
1049 (1984- 198.5) -· Nr. 6 

Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1984-1985 

31 JANUARI 1985 

WETSONTWERP 

betreffende de eenmansonderneming 
met beperkte aansprakelijkheid 

AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE REGERING 

Art. 23. 

Paragraaf 1 aanvullen met het volgende lid : 

« Niettegenstaande enig hiermee strijdig beding, behoudt de 
eigenaar de volledige handelingsbevoegdheid, zelfs in het geval 
van een algemene delegatie». 

VERANTWOORDING 

Deze aanvulling van artikel 23, § l, resulteert uit de discussie terzake in de 
commissie. 

De eigenaar van de E.B.A. blijft de volledige handelingsbevoegdheid behouden, 
zelfs al delegeert hij volledig het bestuur van de E.B.A. Deze regel die van 
dwingend recht is en waar dus niet kan worden van afgeweken, bleek echter 
slechts in deze bewoordingen uit de memorie van toelichting (blz. 17) en resulteer­ 
de niet uit de tekst zelf. 

Dit amendement wil die dan ook uitdrukkelijk in de tekst zelf van het ontwerp 
invoeren. Overeenkomstig artikel 1998 van het Burgerlijk Wetboek zal de 
eigenaar.verplicht worden de door de mandataris geldig aangegane verbintenissen 
na te komen. 

De Minister van Justitie, 

J. GOL. 

1049 (1984-1985) - N" 6 

Chambre 
des Représentants 

SESSION 1984-1985 

31 JANVIER 1985 

PROJET DE LOI 

relatif à l'entreprise d'une personne 
à responsabilité limitée 

AMENDEMENT 
PRESENTE PAR LE GOUVERNEMENT 

Art. 23. 

Compléter le § 1er par l'alinéa suivant: 

« Nonobstant toute disposition contraire, le propriétaire con­ 
serve tous les pouvoirs d'agir, même dans le cas d'une délégation 
générale». 

JUSTIFICATION 

Ce complément à l'article 23, § l", résulte de la discussion en commission à 
ce sujet. 

· Le propriétaire conserve cous les pouvoirs d'agir même s'il délègue la totalité 
de la gestion de l'E.P.R.L. Cette règle qui est impérative et à laquelle il n'y a pas 
de dérogation possible, ne ressortait que de l'exposé des motifs (p. 17) mais pas 
du texte même. 

Cet amendement a pour objet d'introduire cette règle de façon explicite dans 
le texte même du projet. Conformément à l'article 1998 du Code civil, le 
propriétaire sera obligé d'exécuter les engagements valablement contractés par le 
mandataire. 

Le Ministre de la Justice, 

J. GOL. 
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